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[C − 2007/37161]N. 2007 — 4887

23 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met het zetelakkoord tussen het Koninkrijk België
en het « International Plant Genetic Resources Institute », ondertekend te Brussel op 15 oktober 2003 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met het zetelakkoord tussen het Koninkrijk België en het « International Plant
Genetic Resources Institute », ondertekend te Brussel op 15 oktober 2003

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het zetelakkoord tussen het koninkrijk België en het International Plant Genetic Resources Institute,
ondertekend in Brussel op 15 oktober 2003, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 november 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS

De Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,
P. CEYSENS

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1312 - Nr. 1.
Zitting 2007-2008.
Stukken. — Verslag : 1312 - Nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1312 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergadering van 7 november 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37161]F. 2007 — 4887

23 NOVEMBRE 2007. — Décret portant assentiment à l’accord de siège entre le Royaume de Belgique
et le International Plant Genetic Resources Institute, signé à Bruxelles le 15 octobre 2003 (1)

Le Parlement Flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant assentiment à l’accord de siège entre le Royaume de Belgique et le International Plant Genetic
Resources Institute, signé à Bruxelles le 15 octobre 2003

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.
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Art. 2. L’accord de siège entre le Royaume de Belgique et le International Plant Genetic Resources Institute, signé
à Bruxelles le 15 octobre 2003, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 novembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
H. CREVITS

La Ministre flamande de l’Economie, de l’Entreprise, des Sciences, de l’Innovation et du Commerce extérieur,
P. CEYSENS

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents. — Projet de décret : 1312 - N° 1.
Session 2007-2008.
Documents. — Rapport : 1312 – N° 2. — Texte adopté en séance plénière : 1312 – N° 3.
Annales. — Discussion et adoption : séance du 7 novembre 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37291]N. 2007 — 4888
23 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vrijstelling van de federale bijdrage ter compensatie

van de inkomstenderving van de gemeenten ingevolge de liberalisering van de elektriciteitsmarkt

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 6, § 1, VIII,
eerste lid, 9°bis, derde lid, ingevoegd bij de bijzondere wet van 13 september 2004;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 13 september 2007;
Gelet op het overleg zoals plaatsgevonden in het Overlegcomité van 10 oktober 2007;
Gelet op het advies 43.743/3 van de Raad van State, gegeven op 7 november 2007, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De eindafnemers aangesloten op een distributienet gelegen in het Vlaams Gewest worden vanaf
1 januari 2008 vrijgesteld van de federale bijdrage ter compensatie van de inkomstenderving van de gemeenten
ingevolge de liberalisering van de elektriciteitsmarkt, bedoeld in artikel 22bis van de wet van 29 april 1999 betreffende
de organisatie van de elektriciteitsmarkt.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Energiebeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 23 november 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
Mevr. H. CREVITS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering,
M. KEULEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37291]F. 2007 — 4888
23 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exonération de la cotisation fédérale afin de

compenser la perte de revenus des communes résultant de la libéralisation du marché de l’électricité

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 6, §1er, VIII, alinéa premier, 9°bis,
alinéa 3, tel qu’inséré par la loi spéciale du 13 septembre 2004;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 13 septembre 2007;
Vu la concertation telle qu’ayant eu lieu lors du Comité de Concertation du 10 octobre 2007;
Vu l’avis 43 743/3 du Conseil d’Etat, donné le 7 novembre 2007, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature;
Après délibération,
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